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Territorial
Acknowledgement
The Truth and Reconciliation Commission's bentwood
box. It was constructed by Coast Salish artist Luke
Marston from a single piece of red cedar and carved to
represent First Nations, Inuit and Métis cultures. During
TRC events, people placed personal items into the box to
symbolize their journey toward healing.

In this holy time and place, we acknowledge
with respect that we gather on the traditional,
ancestral territories of the Abenaki and
Mohawk first peoples.
May the living Christ lead us always on
pathways of reconciliation and peace.

The Gathering of the Community
The grace of our Lord Jesus Christ,
and the love of God,
and the fellowship of the Holy Spirit,
be with you all.
People: And also with you.
All: Almighty God,
to you all hearts are open,
all desires known,
and from you no secrets are hidden.
Cleanse the thoughts of our hearts
by the inspiraBon of your Holy Spirit,
that we may perfectly love you,
and worthily magnify your holy name,
through Jesus Christ our Lord. Amen.
Our Collect: Holy Spirit, sent by the Father,
ignite in us your holy ﬁre; strengthen your
children with the giE of faith, revive your Church
with the breath of love, and renew the face of the
earth, through Jesus Christ our Lord. Amen.

1 Come down, O Love divine!
seek thou this soul of mine
and visit it with your own ardour glowing;
O Comforter, draw near,
within my heart appear,
and kindle it, your holy flame bestowing.
2 There let it freely burn
till earthly passions turn
to dust and ashes in its heat consuming;
and let your glorious light
shine ever on my sight,
and clothe me round, the while my path illuming.
3 Let holy charity
my outward vesture be,
and lowliness become my inner clothing;
true lowliness of heart
which takes the humbler part,
and o’er its own shortcomings weeps with loathing.
4 And so the yearning strong
with which the soul will long
shall far surpass the power of human telling;
for none can guess its grace
till they become the place
wherein the Holy Spirit finds a dwelling.

Veni Sancti Spiritus
St. Aloysius Somers Town London, England

Our Confession and Absolution
God's Grandeur

By Gerard Manley Hopkins

The world is charged with the grandeur of God.
It will ﬂame out, like shining from shook foil;
It gathers to a greatness, like the ooze of oil
Crushed. Why do men then now not reck his rod?
GeneraMons have trod, have trod, have trod;
And all is seared with trade; bleared, smeared with toil;
And wears man's smudge and shares man's smell: the soil
Is bare now, nor can foot feel, being shod.
And for all this, nature is never spent;
There lives the dearest freshness deep down things;
And though the last lights oﬀ the black West went
Oh, morning, at the brown brink eastward, springs —
Because the Holy Ghost over the bent
World broods with warm breast and with ah! bright wings.

Gerard Manley Hopkins |

God's Grandeur is a finely
crafted sonnet written in 1877,
the year Hopkins was ordained
as a Jesuit priest. It explores the
relationship between God and
the world of nature, how the
divine is infused in things and
refreshes, despite the efforts of
humans to ruin the whole show.

Venite – psalm 95
Come, let us sing to God on high,
The Rock of our salva>on praise;
Come with thanksgiving to God’s courts
And joyful psalms before Him raise.
For God is Lord above all gods,
The heights and depths are in His hand;
God made the sea and it is His,
God’s hands have molded the dry land.
Let us bow down and worship God
Who is our maker and our Lord;
We are God’s people and His sheep;
Today, then, hearken to God’s Word.

Acts 2:1-21 When the day of Pentecost had come,
they were all together in one place. And suddenly
from heaven there came a sound like the rush of a
violent wind, and it ﬁlled the en>re house where
they were siKng. Divided tongues, as of ﬁre,
appeared among them, and a tongue rested on
each of them. All of them were ﬁlled with the Holy
Spirit and began to speak in other languages, as the
Spirit gave them ability. Now there were devout
Jews from every na>on under heaven living in
Jerusalem. And at this sound the crowd gathered
and was bewildered, because each one heard them
speaking in the na>ve language of each. Amazed
and astonished, they asked, "Are not all these who
are speaking Galileans? And how is it that we hear,
each of us, in our own na>ve language? Parthians,
Medes, Elamites, and residents of Mesopotamia,
Judea and Cappadocia, Pontus and Asia, Phrygia
and Pamphylia, Egypt and the parts of Libya
belonging to Cyrene, and visitors from Rome, both
Jews and proselytes, Cretans and Arabs--in our own
languages we hear them speaking about God's
deeds of power.” All were amazed and perplexed,
saying to one another, "What does this mean?” But
others sneered and said, "They are ﬁlled with new
wine.”

Acts 2:1-21 When the day of Pentecost had come, they
were all together in one place. And suddenly from
heaven there came a sound like the rush of a violent
wind, and it filled the entire house where they were
sitting. Divided tongues, as of fire, appeared among
them, and a tongue rested on each of them. All of them
were filled with the Holy Spirit and began to speak in
other languages, as the Spirit gave them ability.
Or il y avait en séjour à Jérusalem des Juifs, hommes
pieux venus de toutes les nations qui sont sous le ciel.
A ce bruit, ils accoururent en foule, et ils furent
stupéfaits parce que chacun les entendait parler dans sa
propre langue. Ils étaient [tous] remplis d'étonnement
et d'admiration et ils se disaient [les uns aux autres]:
«Ces gens qui parlent ne sont-ils pas tous
galiléens? Comment se fait-il donc que nous les
entendions chacun dans notre propre langue, notre
langue maternelle?
Πάρθοι καὶ Μῆδοι καὶ Ἐλαμῖται, καὶ οἱ κατοικοῦντες τὴν
Μεσοποταμίαν, Ἰουδαίαν τε καὶ Καππαδοκίαν, Πόντον
καὶ τὴν Ἀσίαν, Φρυγίαν τε καὶ Παμφυλίαν, Αἴγυπτον καὶ
τὰ μέρη τῆς Λιβύης τῆς κατὰ Κυρήνην, καὶ οἱ
ἐπιδημοῦντες Ῥωμαῖοι, Ἰουδαῖοί τε καὶ προσήλυτοι,
Κρῆτες καὶ Ἄραβες, ἀκούομεν λαλούντων αὐτῶν ταῖς
ἡμετέραις γλώσσαις τὰ μεγαλεῖα τοῦ θεοῦ. ἐξίσταντο
δὲ πάντες καὶ [k]διηπόρουν, ἄλλος πρὸς ἄλλον
λέγοντες· Τί [l]θέλει τοῦτο εἶναι; ἕτεροι
δὲ [m]διαχλευάζοντες ἔλεγον ὅτι Γλεύκους
μεμεστωμένοι εἰσίν.

But Peter, standing with the eleven, raised
his voice and addressed them, "Men of
Judea and all who live in Jerusalem, let this
be known to you, and listen to what I say.
Indeed, these are not drunk, as you
suppose, for it is only nine o'clock in the
morning. No, this is what was spoken
through the prophet Joel 'In the last days it
will be, God declares, that I will pour out
my Spirit upon all flesh, and your sons and
your daughters shall prophesy, and your
young men shall see visions, and your old
men shall dream dreams. Even upon my
slaves, both men and women, in those
days I will pour out my Spirit; and they
shall prophesy. And I will show portents in
the heaven above and signs on the earth
below, blood, and fire, and smoky mist.
The sun shall be turned to darkness and
the moon to blood, before the coming of
the Lord's great and glorious day. Then
everyone who calls on the name of the
Lord shall be saved.'

Stans autem Petrus cum undecim, levavit
vocem suam, et locutus est eis: Viri Judaei, et
qui habitaSs Jerusalem universi, hoc vobis
notum sit, et auribus percipite verba mea. Non
enim, sicut vos aesSmaSs, hi ebrii sunt, cum
sit hora diei terSa: sed hoc est quod dictum
est per prophetam Joel:
»“En los postreros días —dijo Dios—,
derramaré mi Espíritu sobre toda la
humanidad, y sus hijos e hijas profeSzarán,
sus jóvenes verán visiones y sus viejos soñarán
sueños. Sí, el Espíritu vendrá sobre mis
siervos y siervas, y ellos profeSzarán.
Y haré milagros en el cielo y en la Serra en
forma de sangre, fuego y nubes de humo;
el sol se pondrá negro y la luna como sangre
antes que llegue el día del Señor, grande y
terrible. Pero todo aquel que invoque el
nombre del Señor será salvo”.

1 Corinthians 12:3-13
Therefore I want you to understand that no one
speaking by the Spirit of God ever says
“Let Jesus be cursed!” and no one can say “Jesus is
Lord” except by the Holy Spirit.
Now there are varieties of gifts, but the same
Spirit; and there are varieties of services, but the
same Lord; and there are varieties of activities, but
it is the same God who activates all of them in
everyone. To each is given the manifestation of the
Spirit for the common good. To one is given through
the Spirit the utterance of wisdom, and to another
the utterance of knowledge according to the same
Spirit, to another faith by the same Spirit, to another
gifts of healing by the one Spirit, to another the
working of miracles, to another prophecy, to
another the discernment of spirits, to another
various kinds of tongues, to another the
interpretation of tongues. All these are activated by
one and the same Spirit, who allots to each one
individually just as the Spirit chooses.
For just as the body is one and has many members,
and all the members of the body, though many, are
one body, so it is with Christ. For in the one Spirit we
were all baptized into one body—Jews or Greeks,
slaves or free—and we were all made to drink of
one Spirit.

Holy Spirit, Come with Power

Author, Anne Neufeld Rupp.
Hymn wri§en in 1970, ﬁrst published in 1996

Holy Spirit, come with power,
breathe into our aching night.
We expect you this glad hour,
wai>ng for your strength and light.
We are fearful, we are ailing.
we are weak and selﬁsh too.
Break upon your congrega>on
give us vigour, life anew.

Her pastor father grew up in the Old Mennonite Colony
area of Russia; her mother in Siberia; when Communist
rule took over, the families were forced to immigrate to
Canada

Holy Spirit, come with ﬁre,
burn us with your presence new.
Let us as one might choir
sing our hymn of praise to you.
Burn away our wasted sadness
and enﬂame us with your love.
Burst upon your congrega>on,
give us gladness from above.
Holy Spirit, bring your message,
burn and breathe each word anew
deep into our >red living
>ll we strive your work to do.
Teach us love and trus>ng kindness,
lend our hands to those who hurt.
Breathe upon your congrega>on
and inspire us with you word.

Ann grew up on the small family farm in southern
Manitoba; no running water or electricity un>l she was
20; educated in a one-room school
“As early as I can remember, I loved music. But prairie
life in Manitoba did not oﬀer opportuni>es to pursue
this interest. Our home had an old pump organ, and I
taught myself the primary chords in all keys and ﬁgured
out the melody line of familiar hymns. With the le¯
hand playing the appropriate chords, I thought I was a
great pianist! Cheering, clapping crowds came to hear
me play (all in my youthful imagina>on, of course), but
this wild daydream encouraged me to con>nue
prac>cing and learning.”

John 20:19-23
When it was evening on that day, the first
day of the week, and the doors of the house
where the disciples had met were locked
for fear of the Jews, Jesus came and stood
among them and said, “Peace be with you.”
After he said this, he showed them his
hands and his side. Then the disciples
rejoiced when they saw the Lord. Jesus said
to them again, “Peace be with you. As the
Father has sent me, so I send you.”
When he had said this, he breathed on
them and said to them, “Receive the Holy
Spirit. If you forgive the sins of any, they are
forgiven them; if you retain the sins of any,
they are retained.”

Homily
by the Rev. Linda Borden Taylor

Affirmation of Faith
We sing of God the Spirit,
who from the beginning has swept over the face of creation,
animating all energy and matter
and moving in the human heart.
We sing of God the Spirit,
faithful and untameable,
who is creatively and redemptively active in the world.
The Spirit who challenges us to celebrate the holy
not only in what is familiar,
but also in that which seems foreign.
We sing of the Spirit,
who speaks our prayers of deepest longing
and enfolds our concerns and confessions,
transforming us and the world.
We offer worship
as an outpouring of gratitude and awe
and a practice of opening ourselves
to God’s still, small voice of comfort,
to God’s rushing whirlwind of challenge.
Through word, music, art, and sacrament,
in community and in solitude,
God changes our lives, our relationships, and our world.
- excerpted from Song of Faith of the United Church of Canada
(2006).

Prayers of the People

Lord in your mercy/
Hear our Prayer
Seigneur en ta tendresse/
Ecoute nos prières

The Prayer of Jesus
Gathering our prayers and praises into one,
let us pray as our Saviour taught us:
Our Father in heaven,
hallowed be your name,
your kingdom come,
your will be done,
on earth as in heaven.
Give us today our daily bread.
Forgive us our sins
as we forgive those who sin against us.
Save us in the time of trial,
and deliver us from evil.
For the kingdom, the power,
and the glory are yours, now and for ever.
Amen

Notre Père qui es aux cieux,
que ton nom soit sancBﬁé,
que ton règne vienne,
que ta volonté soit faite
sur la terre comme au ciel.
Donne-nous aujourd’hui
notre pain de ce jour.
Pardonne-nous nos oﬀenses,
comme nous pardonnons aussi
à ceux qui nous ont oﬀensés.
Et ne nous laisse pas entrer en
tentaBon, mais délivre-nous du Mal.
Car c'est à Toi qu'apparBennent le
Règne, la puissance et la gloire aux
siècles des siècles. Amen.

Forth in thy name
1 Forth in thy name, O Lord, I go,
my daily labour to pursue;
thee, only thee, resolved to know
in all I think or speak or do.
2 The task thy wisdom hath assigned
O let me cheerfully fulﬁl,
in all my works thy presence ﬁnd,
and prove thy good and perfect will.
3 Thee may I set at my right hand,
whose eyes mine inmost substance see,
and labour on at thy command,
and oﬀer all my works to thee.
4 Give me to bear thy easy yoke,
and every moment watch and pray,
and sZll to things eternal look,
and hasten to thy glorious day;
5 for thee deligh\ully employ
whate'er thy bounteous grace hath given;
and run my course with even joy,
and closely walk with thee to heaven.

Closing Prayers
Holy God, you spoke the world into being. Pour your Spirit
to the ends of the earth, that your children may return
from exile as citizens of your commonwealth, and our
divisions may be healed by your word of love and
righteousness. Amen.
For the Spirit of Peace that calms our mind
and stills our life, we give you thanks.
For the Spirit of Love that touches hearts
and reaches out, we give you thanks.
For the Spirit of Joy that lifts our soul
and gives us faith, we give you thanks.
For the Spirit of Power, that gift of grace
for this your church, we give you thanks.
May the love of the Father enfold us,
the wisdom of the Son enlighten us,
the fire of the Spirit inflame us;
and may the blessing of the triune God rest on us,
and abide with us, now and evermore. Amen.

Ile St. Bernard, Chateauguay, Québec

